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B22 Buche champagne | champagne beech | 
hêtre champagne

B24 Buche melange | melange beech |  
hêtre café au lait

B41 Buche tabak | tabac beech | hêtre tabac

Buche | beech | hêtre

Esche | ash | frêne

Anpassungsbeizen für Ausführung in Buche 
Matching stain for beech surface  
Contretypage sur finition hêtre 

ES42 Esche silbergrau | silver-grey ash |   
frêne gris-argent

BES42

ES46 Esche schiefer | slate-grey ash |   
frêne ardoise

BES46

Holzfarben
Wood stains | Teintes bois

BA02

Ahorn | maple | érable

Anpassungsbeizen für Ausführung in Buche 
Matching stain for beech surface  
Contretypage sur finition hêtre 

N02  Amerik. Nuss | American walnut |  
noyer d‘Amérique

N10  Amerik. Nuss tabak | American  
walnut tabac | noyer d‘Amérique, tabac

BN02 BN10

Nuss | walnut | noyer

E20 Eiche sand | sandy oak | chêne sableE02 Eiche natur | natural oak | chêne naturel BE20

Eiche | oak | chêne

E40 Eiche dunkelbraun | dark brown oak |  
  chêne marron foncé

BE30 BE40 BC30  
(Colorbeize | colour  
stain | teinte couleurs)

E30 Eiche anthrazit | anthracite oak | 
chêne anthracite

E50  Eiche schwarz | black oak | chêne noir BE50

B02 Buche natur | natural beech |  
hêtre naturel

B26 Buche mocca | mocca beech |  

hêtre mocca

A02  Ahorn natur | natural maple | 
érable naturel
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oiled veneer | placage bois, huilé

solid wood | bois massif

Colorbeizen
colour stains | teintes couleurs

BC12 Weiß | white | blancBC52 Anthrazit | anthracite | anthraciteBC54 Schwarz | black | noir

BC66* Dunkelblau | dark blue | bleu foncé

Für Oberflächen in Buche massiv, Buche Sperrholz oder Buche Furnier | For surfaces in solid beech, 
beech plywood and beech veneer | Pour surfaces en hêtre massif, bois hêtre ou placage bois hêtre

* Nicht möglich für Tische und Korpusmöbel.
* Not possible with tables or frame furniture.
* Ne convient pas aux corps de meubles et tables.

 urnier geöltF

Massivholz

Buche | beech | hêtre

Esche | ash | frêne

AB02  Ahorn furniert, geölt | oiled maple 
veneer | placage bois érable, huilé

Ahorn | maple | érable

ESB02 Esche furniert, geölt  | oiled ash
    veneer | placage bois frêne, huilé

EB02 Eiche furniert, geölt | oiled oak veneer |     
   placage bois chêne, huilé

Eiche | oak | chêne

NB02  Nuss furniert, geölt | oiled walnut 
veneer | placage bois noyer, huilé

Nuss | walnut | noyer

Deckende Colorbeizen | opaque colour stains | teintes couleurs opaques

Lasierende Colorbeizen | translucent colour stains | teintes couleurs transparentes

BC20* Mintgrau | mint grey | gris menthe BC23* Steingrau | stone grey | gris pierre

BC24* Rot | red | rouge

BC22* Graurosé | grey rose | rose gris

BC25* Gelbgrün | yellow-green | vert jauneBC21* Tiefseeblau | deep sea blue | bleu
océan profond

BB02 Buche furniert, geölt | oiled beech
veneer | placage bois hêtre, huilé

E01M  Eiche massiv, geölt | solid oak, oiled |  
 chêne massif huilé
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D78 (DKS) | H733 (HPL)  
Cremeweiß  | cream white  | blanc cassé

D56 (DKS) | H085 (HPL)  
Weiß | white | blanc

2726

DKS | HPL
DKS | Dekorspanplatte | laminates (MFC) | revêtements mélamines
HPL | high pressure laminates | revêtements stratifiés

D58 (DKS) | H742 (HPL) 
Kieselgrau | pebble grey | gris gravier

D60 (DKS) | H727 (HPL) 
Steingrau | stone grey | gris pierre

Alle Dekore werden deckungsgleich in DKS und HPL als Standardoberfläche geführt
All decors are available as standard surfaces congruently either in laminate (MFC) or in HPL
Tous les décors sont disponibles dans les versions standards identiques en revêtement mélamine DKS ou stratifié HPL

D82 (DKS) | H1582 (HPL)  
Buche natur | natural beech | hêtre naturel

Anpassungsbeizen für Ausführung in Buche 
Matching stain for beech surface  
Contretypage sur finition hêtre 

D64 (DKS) | H1334 (HPL)
Eiche natur | natural oak | chêne naturel

D72 (DKS) | H260 (HPL)
Amerik. Nuss | American walnut | noyer d‘Amérique   

BN30

DKS Struktur
MFC Structure | DKS Structure

D70  Eiche greige | oak grey-beige | chêne grège BE22

D74 (DKS) | H1277 (HPL)  
Akazie hell | light acacia | acacia, clair

BAK10 BH10D76  Hickory

Anpassungsbeizen für Ausführung in Buche 
Matching stain for beech surface  
Contretypage sur finition hêtre 

D62 (DKS) | H075 (HPL)  
Dunkelgrau | dark grey | gris foncé

D32 (DKS) | H077 (HPL)  
Anthrazit | anthracite | anthracite

D22 (DKS) | H074 (HPL)  
Pastellgrau | pastel grey | gris pastel

HF032 Weiß | white | blanc HF719 Beige | beige | beige

HPL Fenix
HPL Fenix | HPL Fenix

BA02

HF724 Anthrazit | anthracite | anthracite HF718 Grau | grey | gris HF720 Schwarz | black | noirD80 (DKS) | H080 (HPL)
Schwarz | black | noir

D66 (DKS) | H412 (HPL)  
Ahorn natur | natural maple | érable naturel

BE30
Robinie trüffelbraun | robinia truffle brown | robinier marron truffe
D84 (DKS) | H1253 (HPL)  
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cage Schränke
cage cabinets | cage armoires

YB02 Altholz Eiche geölt | reclaimed oak, oiled |
   bois ancien de chêne, huilé

W04* Lochblech | perforated metal plate |
     tôle perforée

W06* Streckmetall | metal mesh |
     métal déployé

* Pulverbeschichtung lt. Farbtonkarte
   Powder-coated acc. to WH collection
   Revêtement par poudrage selon nuancier

Schichtstoffoberflächen
laminated surfaces | surface en stratifié

Compactplatte
compact top | plateau compact

304 Weiß | white | blanc300 Schwarz | black | noir

arta | update | update _ b

X12 Eternit quarz | fibre cement quartz |
                 Eternit coloris quartz

X14 Eternit schiefer | fibre cement slate | 
Eternit coloris gris ardoise

C32 Anthrazit | anthracite | anthraciteC80 Schwarz | black | noir C40 Weiß | white | blanc

96 Weiß | white | blanc

macao

97  Schwarz-Anthrazit | black anthracite |  
noir-anthracite

Kunststoffschalen
plastic seat shells | coques d‘assise en synthétique
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nooi

73 Weiß | white | blanc

75  Weiß / Hellblau | white / light blue |  
blanc / bleu clair

77  Weiß / Terra | white / terra |  
blanc / terre cuite

76  Weiß / Gelb | white / yellow | blanc / jaune

79 Weiß / Schwarz | white / black | blanc / noir

72 Schwarz | black | noir

71  Weiß / Mokka-Anthrazit |
       white / mocca anthracite |
       blanc / moka anthracite 

74  Mokka-Anthrazit | mocca anthracite |  
moka anthracite  

67  Weiß / Graurosa | white / grey rose | 
       blanc / gris rose

78  Weiß / Warm grey | white / warm grey |
        blanc / warm grey

puc | batch

73 Weiß | white | blanc

72 Schwarz | black | noir74  Mokka-Anthrazit | mocca anthracite |  
moka anthracite  

60  Petrol  |  petrol blue |  bleu pétrole     61 Graurosa | grey rose | gris rose

62  Warm grey | warm grey |  warm grey

63*  Curry | curry |  curry

* Nur für puc erhältlich.
* Only available for puc.
* Uniquement disponible pour puc.

Kunststoffschalen
plastic seat shells | coques d‘assise en synthétique

DE
Feuersicherheit:
ÖNORM B 3825 schwer brennbar
ÖNORM A 3800-1 – Q1
DIN 4102 B1, EN 1021-1/2
Desinfektionsmittel-Beständigkeit:
DMG1 (Alkohole)
DMG2 (Aldehyde)
DMG3 (Quaternäre Ammoniumverbindungen)
DMG4 (Sauerstoffabspalter/Peroxide) 
DMG5 (Alkylamine)

EN
Flammability:
ÖNORM B 3825 flame retardant
ÖNORM A 3800-1 – Q1
DIN 4102 B1, EN 1021-1/2
Disinfectant resistance:
DMG1 (alcohols)
DMG2 (aldehydes)
DMG3 (quaternary ammonium compounds)
DMG4 (oxygen releaser/peroxide)
DMG5 (alkylamines)

FR
Inflammabilité :
ÖNORM B 3825 difficilement inflammable
ÖNORM A 3800-1 – Q1
DIN 4102 B1, EN 1021-1/2
Résistance aux produits désinfectants :
DMG1 (alcools)
DMG2 (aldéhydes)
DMG3 (composés ammonium quaternaires) 
DMG4 (séparateur d’oxygène/peroxydes)
DMG5 (alkylamines)

DE
Feuersicherheit:
ÖNORM B 3825 schwer brennbar
ÖNORM A 3800-1 – Q1
DIN 4102 B1, EN 1021-1/2
NF P 92-501 M2
Desinfektionsmittel-Beständigkeit:
DMG1 (Alkohole)
DMG2 (Aldehyde)
DMG3 (Quaternäre Ammoniumverbindungen)
DMG4 (Sauerstoffabspalter/Peroxide) 
DMG5 (Alkylamine)

EN
Flammability:
ÖNORM B 3825 flame retardant
ÖNORM A 3800-1 – Q1
DIN 4102 B1, EN 1021-1/2
NF P 92-501 M2
Disinfectant resistance:
DMG1 (alcohols)
DMG2 (aldehydes)
DMG3 (quaternary ammonium compounds)
DMG4 (oxygen releaser/peroxide)
DMG5 (alkylamines)

FR
Inflammabilité :
ÖNORM B 3825 difficilement inflammable
ÖNORM A 3800-1 – Q1
DIN 4102 B1, EN 1021-1/2
NF P 92-501 M2
Résistance aux produits désinfectants :
DMG1 (alcools)
DMG2 (aldéhydes)
DMG3 (composés ammonium quaternaires) 
DMG4 (séparateur d’oxygène/peroxydes)
DMG5 (alkylamines)

68  Weiß / Petrol | white / petrol blue |
   blanc / bleu pétrole  
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200 Schwarz | black | noir

paro_2

DE

100 % Polyester, Trevira CS
Feuersicherheit:  
ÖNORM B 3825 schwer brennbar
ÖNORM A 3800-1 - Q1

EN

100 % polyester, Trevira CS
Flammability:  
ÖNORM B 3825 flame retardant
ÖNORM A 3800-1 - Q1

FR

100 % polyester, Trevira CS 
Inflammabilité : 
ÖNORM B 3825 difficilement inflammable
ÖNORM A 3800-1 - Q1

212 Anthrazit | anthracite | anthracite 214 Pastellgrau | pastel grey | gris pastel210 Schwarz | black | noir

216 Weiß | white | blanc

DE

99 % Polyester, 1 % Elasthan 
Stoffbreite: 120 cm, Gewicht: 179 g/m2

Feuersicherheit: DIN EN 1021 - 1

EN

99 % polyester, 1 % elastane
Fabric width: 120 cm, weight: 179 g/m2

Flammability: DIN EN 1021 - 1

FR

99 % polyester, 1 % élasthanne
Largeur du tissu : 120 cm, poids : 179 g/m2 
Inflammabilité : DIN EN 1021 - 1

207 Schwarz | black | noir

motiv

DE

100 % Polyester
Stoffbreite: 145 cm, Gewicht: 262 g/m2

Scheuerfestigkeit: 100.000 Martindale 
Feuersicherheit: BS EN 1021 – 2

EN

100 % polyester
Fabric width: 145 cm, weight: 262 g/m2

Abrasion resistance: 100.000 Martindale
Flammability: BS EN 1021 – 2

FR

100 % polyester
Largeur du tissu : 145 cm, poids : 262 g/m2

Résistance à l‘abrasion : 100.000 Martindale
Inflammabilité : BS EN 1021 – 2

DE

100 % Trevira CS
Stoffbreite: 140 cm, Gewicht: 290 g/m2

Scheuerfestigkeit: 70.000 Martindale
Waschbar bis 40° C (Einsprung < 2,5 %) 
Feuersicherheit: 
DIN 4102 B1
EN 1021-1/2
BS 5852 CRIB 5

EN

100 % Trevira CS
Fabric width: 140 cm, weight: 290 g/m2

Abrasion resistance: 70.000 Martindale
Washable up to 40° C (shrinkage < 2,5 %)
Flammability: 
DIN 4102 B1
EN 1021-1/2
BS 5852 CRIB 5

FR

100 % Trevira CS
Largeur du tissu : 140 cm, poids : 290 g/m2

Résistance à l‘abrasion : 70.000 Martindale
Lavable à 40° C (contraction : < 2,5 %)
Inflammabilité : 
DIN 4102 B1
EN 1021-1/2
BS 5852 CRIB 5

208 Weiß | white | blanc

DE

75 % Polyester, 25 % Polyamid  
Stoffbreite: 120 cm, Gewicht: 350 g/m2

Feuersicherheit: DIN EN 1021-1

EN

75 % polyester, 25 % polyamid  
Fabric width: 120 cm, weight: 350 g/m2

Flammability: DIN EN 1021-1

FR

75 % polyester, 25 % polyamide  
Largeur du tissu : 120 cm, poids : 350 g/m2

Inflammabilité : DIN EN 1021-1

poi

S7785 Schwarz | black | noir S7786 Silber | silver | argent S7787 Creme | off-white | crème

veron Knieblende | modesty panel | voile de fond

Netzbespannung
mesh | maille tendue

DE

100 % Polyester
Stoffbreite: 160 cm, Gewicht 319 g/m2

Scheuerfestigkeit: 70.000 Martindale
Waschbar bis 40° C (Einsprung < 5 %)
Öko-Tex 100 Zertifikat
Feuersicherheit: EN 1021-1/2

EN
100 % polyester
Fabric width: 160 cm, weight: 319 g/m2

Abrasion resistance: 70.000 Martindale
Washable at 40° C (shrinkage < 5 %)
Öko-Tex 100 certified
Flammability: EN 1021-1/2

FR

100 % polyester
Largeur du tissu : 160 cm, poids : 319 g/m2

Résistance à l‘abrasion : 70.000 Martindale
Lavable à 40° C (contraction < 5 %) 
Certificat Öko-Tex 100
Inflammabilité : EN 1021-1/2

wh12

220 Schwarz | black | noir 222 Anthrazit | anthracite | anthracite 226 Dunkelblau | dark blue | bleu foncé
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4 Chrom | chrome | chrome

7  Aluminium poliert | polished aluminium |  
aluminium poli

6  Edelstahl poliert hochglänzend | polished 
stainless steel, high-gloss finish | inox poli 
extra-brillant

38M Anthrazit | anthracite | anthracite9005M Tiefschwarz | pitch black | noir profond 55 Eloxalsilber | eloxal silver | gris élox

Pulverbeschichtung | powder coating | revêtements par poudrage

Chrom / Aluminium / Edelstahl
chrome / aluminium / stainless steel | chrome / aluminium / inox 

9016 Weiß | white | blanc

9001 Cremeweiß | cream white | blanc cassé56 Champagner | champagne | champagne 9002 Grauweiß | grey white | gris-blanc

Metalloberflächen
metal surfaces | surface en métal
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